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Привіт! Це Анна Огойко і подкаст «Уроки української» — це 
подкаст для всіх, хто вивчає і любить українську мову.

Сьогодні в нас епізод-продовження попередньої теми — про 
історичні або етнографічні регіони України.

Це такі регіони, які мають особливу культуру, історію і часто навіть 
свій діалект. Етнографічні регіони України не збігаються з 
областями. 

Ви знаєте області. Область — це адміністративний регіон. Як я
казала в попередньому епізоді, наприклад, Хмельницька 
область, належить до кількох етнографічних регіонів: це 
переважно Поділля і Волинь. 

Минулого разу я розповідала вам про західні регіони: це 
Закарпаття, Прикарпаття, Карпати, Буковина, Покуття, Галичина і 
Волинь. А також про північні регіони: це Полісся, Чернігово-
Сіверщина. І центральні регіони: Київщина та Поділля.

А сьогодні завершимо цю тему південними та східними
регіонами. То як, готові починати?

продо́вження — continuation
попере́дній — preceding, previous

збіга́тися — to coincide

нале́жати — to belong 

мину́лого ра́зу — last time

центра́льний — central

заверши́ти — to finish, to complete
півде́нний — south, southern
схі́дний — east, eastern

Етнографічні регіони України.
Частина 2: Південь і Схід України

Конспект уроку № 169

Вступ

Link to audio: ukrainianlessons.com/episode169

Для початку хочу звернути вашу увагу на центральну Україну. 
Центральну Україну ще називають «Наддніпрянська Україна» 
або одним великим словом «Наддніпрянщина» — тобто це 
території над Дніпром — найбільшою річкою України. 

Наддніпря́нська Украї́на = 
Наддніпря́нщина — Dnipro Ukraine
(literally: over Dnipro Ukraine)

Основна частина
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Наддніпрянщина — це досить широке поняття. Тобто до 
Наддніпрянщини належать інші регіони. Ну, спочатку варто 
згадати регіон Середня Наддніпрянщина, тобто це самий центр
України. Це південна частина Київської, Чернігівської областей, а 
також Черкаська, Полтавська і Кіровоградська область. До речі, 
Кіровоградську область мають перейменувати на Кропивницьку 
область, тому що місто Кіровоград тепер називається 
Кропивницький.
 
Так от, Середня Наддніпрянщина — це дуже важливий регіон 
в плані мови, тому що саме діалекти з цього регіону взяли за 
основу для української стандартної, тобто літературної мови. 
Більше про цю історію я розповідала у епізоді про діалекти 
української мови, це четвертий сезон, епізод 144.

Далі, частиною Середньої Наддніпрянщини є регіон 
Полтавщина. Це Лівобережна Україна (тобто території на схід 
від Дніпра, лівий берег), переважно це Полтавська область і такі 
міста, як Полтава, Кременчук, Лубни, Пирятин. Це Полтавщина.

Далі, на схід від Полтавщини розташований регіон 
Слобожанщина або Слобідська Україна. Це Харківська, 
Луганська, Донецька області, а також південь Сумської і схід 
Полтавської областей. 

Це переважно степи, степова територія, колись її ще 
називали Дике Поле. Бо це була малонаселена територія, і 
тільки з XV століття її почали заселяти українці та козаки. Вони
утворювали такі поселення, села, які називали «слобідки» — 
звідси і назва «Слобожанщина». Слобідки — Слобожанщина.

Також якщо говорити про Схід України, треба згадати про 
Донбас — я думаю, ви чули про цей регіон в новинах. На жаль, 
це погані новини — про окупацію Донбасу. Взагалі, слово 
«Донбас» почали використовувати тільки в XIX столітті. Це 
позначення промислової території, яку там почали 
розробляти. На Донбасі почали активно видобувати кам’яне 
вугілля і тому туди почали переїжджати люди, і досить різні 
люди, різних національностей. Український письменник Сергій 
Жадан ось так написав про Донбас, послухайте:

«Донбас — це такий казан, в який звозилися, зселялися 
надзвичайно різні люди — з різних регіонів, з різними ідеями, 
бажаннями, темпераментами і характерами. Відповідно, це 
така дійсно гримуча суміш».

Тобто так, Донбас — це історичний та економічний регіон 
України, він утворився під час промислової революції у XIX 
столітті, але це не зовсім етнографічний регіон. Донбас охоплює 
більшість Донецької і Луганської областей. І також цей регіон ще 
називають Донеччина або Донщина — він назви річки 
Сіверський Донець.

споча́тку — at first
ва́рто згада́ти — I should mention,
it is worth mentioning
сере́дній — middle
перейменува́ти — to rename, 
to give a new name
назива́тися — to be called

в пла́ні мо́ви — in terms of the language, 
when it comes to the language
взя́ти за осно́ву — to take as a basis
станда́ртний — standard 
літерату́рний — literary
да́лі — next
Полта́вщина — Poltavshchyna
Лівобере́жна Украї́на — Left-bank Ukraine
лі́вий бе́рег — left bank

Слобожа́нщина = Слобідська́ Украї́на  — 
Slobozhanshchina (Sloboda Ukraine) 

степ — steppe
степови́й — steppe (adjective)
Ди́ке По́ле — the Wild Fields 
малонасе́лений — underpopulated 
столі́ття — century
заселя́ти — to populate, to settle
козаки́ — Cossacks 
утво́рювати — to create
посе́лення — settlement
Донба́с — Donbas
нови́ни — news
окупа́ція — occupation
промисло́вий — industrial
розробля́ти — to develop
акти́вно — actively
видобува́ти кам’яне́ вугі́лля — 
to mine coal
переїжджа́ти — to move
націона́льність — nationality
каза́н — cauldron
зво́зитися — to be brought together 
(in large quantity) 
зселя́тися — to be settled collectively
надзвича́йно — extremely
темпера́мент — temperament
хара́ктер — character
відпові́дно — thus
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А тепер перейдемо до регіонів, які утворюють південь України. 
Це дуже цікава частина України, тому що історично її території 
бували в різних державах: це і Стародавня Греція, і Османська 
імперія, і Російська імперія. Тому, крім українців, тут жили і
живуть люди різних національностей.

Почнімо, мабуть, із Запоріжжя або Запорожжя — це місця, 
розташовані за порогами Дніпра, нижче острова Хортиця. 
Можливо, ви чули про цей регіон з історії України, бо саме на 
Запоріжжі були активними українські козаки. А про козаків у нас 
теж є епізод в четвертому сезоні подкасту — це епізод 131 на 
тему «Козаки: ким вони були?». Власне, на Запоріжжі 
сформувалася велика козацька держава — Запорізька Січ. 
Більше про це слухайте в епізоді 131.

Також регіон Запоріжжя, разом з містами Дніпро, Кривий Ріг, 
Кропивницький, ще називають Придніпров’я. Як бачите, є різні 
регіони, і вони навіть часто перетинаються.  

А ми рухаємося далі на південь. Ми маємо там два моря: Чорне 
море і Азовське море. Звідси й назви регіонів: Причорномор’я і 
Приазов’я.

Почнімо з Приазов’я — це регіон над Азовським морем і такі 
міста, як Мелітополь, Бердянськ, Маріуполь і Генічеськ. У 
середньовіччі Приазов’я належало до держави Кримське 
ханство, ми пізніше поговоримо більше про це. А зараз регіон 
Приазов’я популярний для літнього відпочинку на морі. 

І на північному узбережжі Чорного моря маємо Північне 
Причорномор’я — це Миколаївська і Херсонська області. Так 
само як і на Приазов’ї більшість території Причорномор’я — це 
степ. А ще тут чудово ростуть кавуни та дині! Якщо ви були в 
Україні в серпні, то ви, мабуть, куштували наші величезні кавуни 
з Херсонщини.

Частина Причорномор’я також належить до регіону Бессарабія 
— цей регіон, який переважно охоплює землі Молдови, а також 
частину Чернівецької і Одеської областей.

До речі, саме місто Одеса — дуже особливе. Якщо ви там бували, 
то ви знаєте про що я. Це і одеський гумор, і архітектура, і їжа, і 
особливо, мова. Тому Одесу інколи навіть виділяють в окремий 
регіон.

А останній етнографічний регіон, який ми сьогодні розглянемо — 
це Крим. Бо про Крим ми не забудемо, правда? Так от, Крим —
це півострів, тобто територія, яка оточена морем, але також 
пов’язана з материком. Неповний острів такий — півострів.

Досить особлива частина Криму — це Південь Криму, або 
Південне узбережжя Криму. Цій території притаманний 

ді́йсно — really
гриму́ча су́міш — explosive mix
промисло́ва револю́ція — Industrial 
Revolution
охо́плювати — to include
Доне́ччина — Donechchyna
перейти́ — to move
бува́ти — to be (sometimes) 
Старода́вня Гре́ція — Ancient Greece
Осма́нська імпе́рія — Ottoman Empire
Росі́йська імпе́рія — Russian Empire
Запорі́жжя = Запоро́жжя — 
Zaporizhzhia (Zaporozhia) 
поро́ги — rapids (of a river)
о́стрів — island
Хо́ртиця — Khortytsia
сформува́тися — to develop, to arise
коза́цький — cossack (adjective) 
держа́ва — state
Запорі́зька Січ — Zaporozhian Sich 
мо́ре — sea
Чо́рне мо́ре — Black Sea
Азо́вське мо́ре — Sea of Azov

середньові́ччя — Middle Ages
Кри́мське ха́нство — Crimean Khanate
лі́тній відпочи́нок — summer holidays

узбере́жжя — shore, coast

бі́льшість — most (of)
рости́ — to grow
каву́н — watermelon
ди́ня — melon
куштува́ти — to taste
величе́зний — huge, enormous
Бессара́бія — Bessarabia
Молдо́ва — Moldova

гу́мор — humor
архітекту́ра — architecture
виділя́ти — to separate
окре́мий — separate (adjective)
Крим — Crimea
забу́ти — to forget
ото́чений — surrounded
матери́к — mainland, continent
непо́вний — incomplete
піво́стрів — peninsula 
притама́нний — inherent
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середземноморський клімат і гірський рельєф. Міста на півдні 
Криму мають античну історію, вони належали до 
давньогрецьких колоній. Це Сімферополь, Севастополь, Керч, 
Євпаторія, Феодосія.

Крим має особливу історію, яка, на жаль, триває досі. З давніх 
часів Крим населяли кримські татари, і в часи Радянського 
Союзу їх примусово виселяли. Тобто кримські татари змушені
були покинути свій рідний край. У 2014 році Росія окупувала
Крим і в результаті, знову ж таки, багато кримських татар 
змушені були виїхати з півострова. А Росія почала заселяти 
Крим росіянами. Наразі країни світу не визнають Крим 
російським, і ми розуміємо, що ця ситуація дуже непроста, але
одного дня, сподіваємось, справедливість буде відновлено. І 
щодо України, і щодо кримських татар.

А в мене все! До речі, якщо ви бували в Україні або маєте тут
родичів чи друзів, у яких регіонах України вони живуть? Маю на 
увазі не в областях, а саме в історичних, етнографічних регіонах. 
Подумайте про це! А карта регіонів для вашої зручності буде на 
сторінці епізоду ukrainianlessons.com/episode169. 

середземномо́рський клі́мат — 
Mediterranean climate
гірськи́й рельє́ф — mountainous terrain
анти́чна істо́рія — ancient history
давньогре́цька коло́нія — 
ancient Greek colony
до́сі — till now
з да́вніх часі́в — since ancient times
населя́ти — to populate, to settle
кри́мські тата́ри — Crimean Tatars
Радя́нський Сою́з — Soviet Union
примусо́во — forcibly
виселя́ти — to evict
окупува́ти — to occupy
зму́шений — forced
ви́їхати — to leave, to move out
росія́нин — Russian
нара́зі — now, at present
визнава́ти — to recognize
непрости́й — not simple
ма́ю на ува́зі — I mean
для ва́шої зру́чності — 
for your convenience

А зараз традиційно розглянемо 10 речень з моєї розповіді 
детальніше.

1

На початку я сказала:

Для початку хочу звернути вашу увагу на... 

...Центральну Україну.

Це чудовий варіант почати про щось розповідати, наприклад, 
якщо ви проводите презентацію чи якийсь публічний виступ:

Для початку хочу (або я хочу) звернути вашу увагу.

Звернути увагу — це дуже корисний вираз, який ми часто 
вживаємо, коли хочемо, щоб хтось був до нас уважний, тобто 
уважно нас послухав.

традиці́йно — traditionally
ро́зповідь — narrative

варіа́нт — variant, option 
прово́дити презента́цію — 
to hold a presentation
публі́чний ви́ступ — public speech
для поча́тку — to start (begin), first
зверну́ти ва́шу ува́гу — 
to draw your attention
ува́жний — attentive
ува́жно — attentively

10 корисних речень
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Ви можете сказати: зверніть увагу!

Або хочу звернути вашу увагу на… плюс знахідний відмінок.

Повторіть:

Для початку хочу звернути вашу увагу на... 

2

Далі я сказала: Наддніпрянщина — це досить широке поняття.

Це досить широке поняття.

Це коли ви говорите про якесь поняття — тобто якесь слово як 
ідею. І це поняття має багато значень.

Наприклад, регіон України — це широке поняття, бо це може бути 
і область, і історичний, і мовний регіон.

Досить широке поняття — тобто не дуже, але досить широке. 
Досить — це менше, ніж дуже.

Повторіть:

Це досить широке поняття.

3

Далі я згадала регіон Середня Наддніпрянщина:

Це самий центр України.

Слово «самий» ми тут використовуємо, щоб наголосити на 
ньому: це прямо центр-центр, англійською буде «the very center of 
Ukraine» — самий центр України.

Також слово «самий» ще означає один, сам, самотній. 

Повторіть ще раз:

Це самий центр України.

4

Далі в одному з регіонів України люди утворювали поселення, і 
називали їх «слобідки» — звідси і назва регіону 
«Слобожанщина».

Звідси і назва.

Звідси — це відповідь на питання «звідки?» Звідси — тобто з

Зверні́ть ува́гу! — Pay attention!

широ́ке поня́ття — broad concept (term)

зна́чення — meaning

до́сить — 1) quite, fairly, rather; 2) enough

наголоси́ти — to accentuate

зві́дки — where from, from where
зві́дси — 1) from here; 2) hence

https://www.ukrainianlessons.com/


Inspiring resources for learning Ukrainian — UkrainianLessons.com

6

Конспект уроку №169
Етнографічні регіони України. Частина 2: Південь і Схід України

цього місця, з цього часу або просто з цього.

Звідси і назва — тобто назва походить з цього слова, зі слова 
«слобідки».

Повторіть:

Звідси і назва.

5

Після Запоріжжя я сказала:

Рухаємося далі...

...на південь.

Знову ж таки, якщо ви хочете провести презентацію чи лекцію, і
ви хочете якось перейти на іншу тему, ви можете сказати: 
Рухаємося далі — тобто перейдімо до наступної теми. 

Повторіть:

Рухаємося далі.

6

Наступне речення про Одесу. Я сказала:

Саме місто Одеса — дуже особливе.

«Саме місто» — the city itself. Ми привертаємо до нього увагу,
виокремлюємо його. Саме місто Одеса або сама Одеса — так 
теж можна було сказати.

Повторіть ще раз:

Саме місто Одеса — дуже особливе.

7

Далі, ще одне речення про Одесу.

Якщо ви там бували, то ви знаєте про що я.

Бувати — це бути, але, можливо, бути не один раз. Я, наприклад, 
бувала в Одесі десь п’ять разів.

Якщо ви там бували (або якщо ви там були), то ви знаєте, про що 
я.

ле́кція — lecture
перейти́ на і́ншу те́му — 
to switch to another topic

приверта́ти ува́гу до  — to attract (draw) 
attention to 
виокре́млювати — to distinguish
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Inspiring resources for learning Ukrainian — UkrainianLessons.com

7

Ukrainian Lessons Podcast: Season 5

Ви знаєте, про що я — це корисне речення. Тобто ви знаєте, що я 
маю на увазі (you know what I mean), але це набагато коротше: ви 
знаєте, про що я. Ви знаєте про що я.

Повторіть повне речення.

Якщо ви там бували, то ви знаєте про що я.

8

Речення номер вісім — коротеньке: 

Крим — це півострів.

Півострів — це територія, яка оточена морем, але також 
пов’язана з материком.

Які ще є півострови? Ну, наприклад, Італія розташована на 
Апеннінському півострові. Півострів.

Повторіть:

Крим — це півострів.

9

Наступне речення про кримських татар у часи Радянського 
Союзу: 

Кримські татари змушені були покинути свій рідний край.

Кримські татари змушені були або були змушені. Це пасивний
стан, тобто їх змусили, зробили так, що вони мусили переїхати.

Вони були змушені покинути свій рідний край.

Рідний край — це місце, де ви народились, місце, де живуть люди 
такого самого народу, як і ви.

Так от, кримські татари змушені були покинути (або залишити) 
свій рідний край.

Повторіть ще раз:

Кримські татари змушені були покинути свій рідний край.

10

І останнє речення — оптимістичне: 

Справедливість буде відновлено.

короте́нький = коро́ткий — short 
(diminutive)

Іта́лія — Italy
Апенні́нський піво́стрів — 
the Italian Peninsula

паси́вний стан — passive voice
зму́сити — to force
му́сити — 1) to have to, to be obliged to;
2) to be forced to
поки́нути — to abandon, to leave
рі́дний край — native land
наро́д — people, nation

оптимісти́чний — optimistic
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Це знову ж таки пасивний стан. Справедливість — від слова 
справедливий. Навіть не знаю, як пояснити це слово 
українською… Англійською це justice. Справедливість.

Справедливість буде відновлено. Тобто хтось відновить 
справедливість у майбутньому. Відновити — від слова «новий». 
Повернути щось назад до нового. Відновити. Ми сподіваємось, 
що справедливість буде відновлено.

Повторіть ще раз: 

Справедливість буде відновлено.

справедли́вість — justice
справедли́вий — fair, impartial

віднови́ти — to restore

поверну́ти — to bring back

Для поча́тку хо́чу зверну́ти ва́шу ува́гу 
на...

Це до́сить широ́ке поня́ття.

Це сами́й центр Украї́ни.

Зві́дси і на́зва.

Ру́хаємося да́лі...

Саме́ мі́сто Оде́са — ду́же особли́ве.

Якщо́ ви там бува́ли, то ви зна́єте про що 
я.

Крим — це піво́стрів.

Кри́мські тата́ри зму́шені були́ поки́нути 
свій рі́дний край.

Справедли́вість бу́де відно́влено.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

To begin, I want to draw your attention to ...

This is a fairly broad concept.

This is the very center of Ukraine.

Hence the name.

Let’s move on… 

The city of Odesa itself is very special.

If you’ve been there, you know what I mean.

Crimea is a peninsula.

Crimean Tatars were forced to leave their 
native land.

Justice will be restored.

Список речень
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І на сьогодні все! Насамкінець хочу звернути вашу увагу на наші 
конспекти уроків, у яких ви знайте повний текст епізоду, переклад 
складних слів на англійську мову, а також 10 корисних речень і 
вправи для практики.

Більше про преміум-підписку на конспекти та карту регіонів 
України ви знайдете на сторінці епізоду за посиланням 
ukrainianlessons.com/episode169. 

Бажаю вам всього найкращого! Почуємось за тиждень! На все 
добре!

наса́мкінець — in the end

за ти́ждень — in a week

Завершення

1
Що зайве? Виберіть:

Наддніпрянщина

Донбас

Слобожанщина

Запоріжжя 

Крим

українська літературна мова

територія над Дніпром

окупація 

промислова територія

була густонаселеною територією

назва пішла від слова «слобідки»

козацька держава

острів Хортиця

острів

гірський рельєф

широке поняття

південна Україна

козаки

багато національностей

степова територія

інша назва — Слобідська Україна

кам’яне вугілля

за порогами Дніпра

середземноморський клімат

антична історія

1.

3.

2.

4.

4.

А

Б

А

Б

А

Б

А

Б

А

Б

В

Г

В

Г

В

Г

В

Г

В

Г

Вправи
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2
Установіть відповідність.

3
Опрацюйте таблицю. Підкресліть правильний варіант.

пів + іме́нник у називно́му відмі́нку

пи́шемо ра́зом

пів + іме́нник у родово́му відмі́нку

пи́шемо окре́мо

«пів» слугу́є для тво́рення ново́го поня́ття

піво́стрів, півко́ло, пі́вніч

пів = полови́на

пів о́строва, пів годи́ни, пів я́блука

____ Якщо буде холодно,

____ Якщо ти був у Криму,

____ Якщо вона вивчить слова, 

____ Якщо хтось запросить мене в театр,

____ Якщо ми поїдемо в Україну,

____ Якщо піца буде смачна, 

____ Якщо вони переїдуть,

____ Якщо ти креативний,

південь / пів день

півміста / пів міста

піввідра / пів відра

півкуля / пів куля

півмісяць / пів місяць

півкраїни / пів країни

пів’ящика / пів ящика

то змінять своє життя.

то легко знайдеш роботу.

то напише добре тест. 

то бачив Кримські гори.

то я погоджусь.

то я залишусь вдома.

то я замовлю ще одну.

то відвідаємо Одесу. 

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

А

Б 

В 

Г 

Ґ 

Д 

Е 

Є
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4
Перекладіть українською мовою:

Justice is a fairly broad concept. 

 Let’s move on. There is Siverskyi Donets river in Donechchyna, hence the name. 

I want to draw your attention to Donetsk. It is the very center of Donbas.

We were forced to leave Crimea because Russia occupied it. 

Crimea itself is a very special place. If you’ve been there, you know what I mean.1.

2.

4.

3.

5.
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Відповіді на вправи

Г

В

В

В

А

Д

Г

В

Ґ

Є

Е

А

Б

південь

пів міста

пів відра

півкуля

1. 

2.

3.

4.

5.

1. 

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

1. 

2.

3.

4.

півмісяць

пів країни

пів ящика

5.

6.

7.

1

2

3

Сам Крим — це дуже особливе місце. Якщо вам (ти) там були (був, була), то знаєте (знаєш) 

про що я (що я маю на увазі). 

Я хочу звернути вашу (твою) увагу на Донецьк. Це самий центр Донбасу. 

Ми були змушені (змушені були) покинути Крим, тому що (бо) Росія окупувала його.  

Свобода — це досить (доволі) широке поняття. 

Рухаємося далі. На Донеччині є річка Сіверський Донець, звідси і назва. 

1.

2.

3.

4.

5.

4
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